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bestow food upon thine adorers, who are affluent (in
oblations), and do you ever* cherish us with bless-
ings.1

S6KTA IX.  (IX.)

Deity and metre as before.

1.  The waster away (of living creatures), the in-
voker (of the gods), the giver of delight, the wisest of
the wise, the purifier, (AoNi), has been manifested
from the lap of the dawn: he gives consciousness to
both classes of beings (men and animals), oblations to
the gods, and wealth to the pious.

2.  He, the doer of great deeds, who forced open the
doors of the Pom;, recovering for us the sacred food-
bestowing (herd of kine), he who is the invoker of
the gods, the giver of delight, the lowly-minded, is
seen of all -people dissipating the gloom of the nights.

3.  Unperplexed, far-seeing, elevated, resplendent,
right-directing, a friend, a guest, the bestower of'
prosperity upon us, the wonderfully radiant, he shines
before the dawns the embryo of the waters, he has
entered into the nascent2 plants.

4.  Thou, AGNI, art to be glorified ia (all) the ages
of men : thou, Jl? AYEDAS, who art illustrious when en-
gaged in battle : our praises wake up the kindling
(AoJtl)* him who shines with conspicuous splendour.

5.  Bepair, Aa$i, to the presence of the gods in thy

1 Same as last verse of tie preceding S&kte.
*                              :   &e  first   fa  explained, jagamdnm